Колючая_розочка

В_былые_времена был один Король и одна Королева,


которые говорили каждый День:


»Ах, если мы всё_же ~ Ребенка имели_бы!«,


и <не> заполучали всё никакого <ребенка>.

Вот -случилось (оно) ^ /-, когда = Королева один_раз в= Купальне сидела,


что ~ Лягушка из = Воды на= Землю выползла и \ ей проговорила:


»Твое Желание станет исполненным (ставшим), прежде_чем один Год пройдет,


ты станешь ~ Дочь на= Свет приносить.«

Что = Лягушка сказала *, то случилось,


и = Королева родила ~ Девочку,


которая была так красива,


что = Король от Радости прыгал и ~ большое Торжество устроил.

Он -пригласил не только своих Родственников, Друзей и Знакомых,


но также = мудрых Женщин к_тому_же /-,


с_тем <что> они <к> = Ребенку благосклонны и благожелательны были_бы.

(Оно) было их тринадцать в его Государстве,


поскольку он однако только двенадцать золотых Тарелок имел,


из которых они есть должны_были,


так вынуждена_была одна из них дома остаться.

= Торжество становилось со всем Великолепием отпраздновано,


и когда оно к Концу <близко> было,


одарили = мудрые Женщины = Ребенка \ своими Чудесными_дарами:


= одна \ Добродетельностью, = другая \ Красотой, = третья \ Богатством,


и так \ всем, что на = Свете <для того> чтобы желать есть.

Когда одиннадцать свои Заклятия как_раз сделали *,


вступила вдруг = тринадцатая сюда_внутрь.

Она желала ^ за_то отомстить, что она не приглашена была,


и без <того> кого-либо чтобы поприветствовать или только окинуть_взором,


крикнула она \ громким Голосом:


»= Королевская_дочь должна ^ на своем пятнадцатом Году


о ~ Веретено уколоться и мертвой упасть.«

И без <того> одно Слово чтобы проговорить,


повернулась она ^ кругом и покинула = Залу. 

Все были испуганы,


тут выступила = двенадцатая сюда_вперед,


которая свое Пожелание еще неиспользованным имела,


и поскольку она = злое Заклятие не отменить,


а только его смягчить могла,


так сказала она:


»Это <не> должно однако никакой Смертью быть,


а ~ столетним глубоким Сном,


в который = Королевская_дочь упадет.«

= Король, который своего любимого Ребенка от = Несчастья охотно уберечь желал,


позволил = Приказу выйти,


что все Веретена в = Королевстве сожжены стать должны_были.

У = Девушки однако стали = Дары = мудрых Женщин всецело исполнены,


ибо она была так красива, благовоспитанна, дружелюбна и понятлива,


что ее каждый_человек, который <на н>ее смотрел, любо иметь должен_был.

(Оно) случилось, что в тот День, в который она как_раз пятнадцать лет отроду стала,


= Король и = Королева не \ Дома были


и = Девушка совсем одна в= Замке осталась.

Вот пошла она всюду кругом,


осматривала Комнаты и Каморки, как она Желание имела,


и пришла наконец также к одной старой Башне.

Она поднялась_по = узкой Винтовой_лестнице туда_вверх


и пришла к ~ маленькой Двери.

В = Замке торчал ~ заржавевший Ключ,


и когда она его повернула, -распахнулась = Дверь /-.

Тут сидела в ~ маленькой Комнатке ~ старая Женщина с ~ Веретеном


и пряла прилежно свой Лен.

»Доброго Дня, ты старая Матушка«, проговорила = Королевская_дочь,


»что делаешь ты тут?«

»Я пряду«, сказала = Старуха и кивнула \ = Головой.

»Что (есть) это за ~ Вещь, которая так забавно туда-сюда_прыгает?«


проговорила = Девушка,


взяла = Веретено и желала также прясть.

Едва * она однако = Веретено тронула,


так пришло = Волшебное_заклятье в Исполнение,


и она уколола себя им в = Палец.

В это Мгновение упала она на = Кровать вниз, которая тут стояла,


и лежала в ~ глубоком Сне.

И этот Сон распространил- -ся по = всему Замку:


= Король и = Королева,


которые как_раз домой_пришли и в = Залу вступили *,


-начали /- засыпать,


и = весь Придворный_штат с ними.

Тут спали также = Лошади в= Конюшне,


= Собаки во= Дворе, = Голуби на = Крыше, = Мухи на = Стене,


да, = Огонь, который на = Очаге колыхался, стал тихим и -заснул /-,


и = Жаркое -перестало /- \ с_шипением_поджариваться,


и = Повар,


который = Поваренка, поскольку он что-то недоглядел *,


за = Волосы оттаскать желал,


пустил его на_волю и спал.

И = Ветер улег- -ся,


и на = Деревьях перед = Замком <не> шевелил- -ся никакой листик больше.

Кругом вокруг = Замка однако начала ~ Колючая_изгородь \ расти,


которая каждый Год выше становилась


и наконец = весь Замок обтянула и сверх_того (туда_вон) росла,


<так> что совсем ничего больше от_него <не осталось>


чтобы видеть <можно> было,


даже не <было видно> = Знамя на = Крыше.

(Оно) ходило однако = Предание в той Земле


о = красивой спящей Колючей_розочке,


ибо так стала = Королевская_дочь названной,


так что от Времени ко Времени Королевские_сыны приходили


и сквозь = Живую_изгородь в = Замок протиснуться желали.

Это было им однако не возможно,


ибо = Колючки, как <если> имели_бы они Руки, держались крепко вместе,


и = Юноши оставались в_них висеть.

После долгих, долгих Лет пришел снова один_раз ~ Королевский_сын в ту Землю


и услышал, как один старый Человек о = Колючей_изгороди рассказывал,


<что> (оно) должен_был_бы ~ Замок позади_нее стоять,


в котором ~ чудно_красивая Королевская_дочь, Колючей_розочкой названная,


уже со_времен ста Лет спала_бы,


и с ней спал_бы = Король и = Королева и = весь Придворный_штат.

Он знал также от своего Дедушки,


что уже многие Королевские_сыны приходили *,


и пытались *, сквозь = Колючую_изгородь \ протиснуться,


однако они * в_ней висеть_остались.

Тут проговорил = Юноша:


»Я бою- -сь не,


я желаю туда_вон <пойти> и = красивую Колючую_розочку увидеть.« 

= Добрый Старик мог его отговаривать, как он желал,


он прислушивался не к его Словам.

Теперь * однако как_раз = сто Лет истекли,


и тот День * пришел, когда Колючая_розочка снова проснуться должна_была.

Когда = Королевский_сын ^ <к> = Колючей_изгороди приблизился,


были это исключительно большие красивые Цветы,


они сделали- -сь \ сами врозь_друг_от_друга


и пропустили его невредимого туда_насквозь,


и позади него сделались они ^ снова как одна Живая_изгородь вместе.

В= Замка_дворе увидел он = Лошадей и пятнистых Охотничьих_собак


<которые делали не что иное как> лежать и спать,


на = Крыше сидели = Голуби


и имели = Головку под = Крыло засунутой.

И когда он в= Дом пришел,


спали = Мухи на = Стене,


= Повар в = Кухне держал еще = Руку,


как <если бы> хотел он = Мальчика схватить,


и = Служанка сидела перед = черной Курицей,


которая должна_была ощипанной стать.

Вот пошел он дальше


и увидел в= Зале = весь Придворный_штат


<который делал не что иное как> лежать и спать,


и наверху у = Трона лежал = Король и = Королева.

Вот пошел он еще дальше,


и всё было так тихо, что (один) <человек> свое Дыхание слышать мог,


и наконец пришел он к = Башне


и открыл = дверь в = маленькую комнату, в которой Колючая_розочка спала.

Тут лежала она и была такой красивой,


что он = Глаза не отвести мог,


и он наклонил- -ся и дал ей ~ Поцелуй.

Как <только> он ее \ = Поцелуем коснулся *,


-распахнула Колючая_розочка = Глаза /-,


проснулась и -посмотрела_на него совсем дружелюбно /-.

Тут пошли они вместе сюда_вниз,


и = Король проснулся и = Королева и = весь Придворный_штат


и -смотрели на друг_друга \ большими Глазами /-.

И = Кони во= Дворе встали на <ноги> и встряхнули- -сь;


= Охотничьи_собаки запрыгали и завиляли_хвостами;


= Голуби на = Крыше вытянули = Головку под= Крылом сюда_вперед,


посмотрели вокруг и полетели в= Поле;


= Мухи на = Стенах поползли дальше;


= Огонь в = Кухне поднял- -ся, колыхался и готовил = Еду;


= Жаркое -начало снова /- \ с_шипеньем_поджариваться;


и = Повар дал = Мальчику ~ Оплеуху, <так> что он закричал;


и = Служанка ощипала = Курицу до_готовности.

И тут стала = Свадьба = Королевского_сына


с = Колючей_розочкой во всём Великолепии отпразднована,


и они жили радостно до \ своего Конца.
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